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az elő-

A tö rvényhozás b izo t t sága inak szarna e g y -
gye l s zapo rodo t t , s o k u n k van azt a b izo t t ságot 
n a g y o b b örömmel üdvözöln i , in in t a számos u j 
i n t é z m é n y t , m e l y e k n a g y összegeke t nye lnek el. 
Az u j b i zo t t s ág a munkásügyek számára alakul t 
s a n a g y szocziál is f e lada tok rendezésére van 
h i v a t v a . H a a b izo t t ság he lyesen fog ja fel a 
f e l ada tá t , h a m o d e r n humánus á l láspont ra he-
l y e z k e d i k és szorgalmasan fog dolgozni , munká -
j á n a k áldásos h a t á s a é rezhe tő lesz az o r szág 
l e g t o v á b b eső része iben is, m i n d e n ü t t , aho l 
munkások v a n n a k . Ivár ; h o g y h a m a r á b b nem 
gondol tak er re . Hasz t a l an cs iná lnak ná lunk a 
m ü n k á s k é r d é s e k tek in te tében s t ruczpo l iüká t , 
hasz t a l an k ics inye l jük a m a g y a r o r s z á g i szocziál is-
i á k n a k va lóban kics iny seregét , a m u n k á s o k 
n á l u n k is dörge t ik az a l k o t m á n y sáncza i t és 
c sak évek kérdése , h o g y mikor fognak diadal-
m a s a n bevonulni a sánczok közé, h o g y mikor 

^ f o g j á k ők is k ivenn i r é s z ü k e t az ország sorsá-
n a k in tézésében. Mér tékadó l ie lven m á r nem *s 
z á r k ó z h a t n a k el azon tény elől, h o g y a válasz-
tás i czenzus t le kell szál l í tani . E z k é t - h á r o m 
éven belül meg is f o g tör ténni , -amikor is a czen-
z u s t ha t , l eg fe l j ebb nyo l cz k o r o n á b a n f o g j á k 

Persze , az n e m elég az üdvösségre , h a a 
m u n k á s o k pol i t ika i jogai t k i t e r j e sz t jük , j o b b 
m e g é l h e t é s ü k é r t kel l sokat tenni . Hisz a szocziá-
liöták is c s a k a z é r t l i a rczó lnak a czenzussal 

nem n é p poli t ikai jogaiér t , hogy a t ö m e g részére 
anyag i e lőnyöket szerezhessenek . Nem is anny i r a 
poli t ikai és tá rsadalmi h a r c z ez, h a n e m liarcz 
a kei))-érért . 

Az u j t ö rvényhozás u j b izot t ságának fel-
ada ta , h o g y az t a ha rezo t megszüntesse , h o g y 
béké t kössön a zúgolódó tömeggel s l ehe tő leg 
ennek j avá t mozdí tsa elö. Ez a t ömeg vérünk-
ből való vér, t e s t ünkbő l való test, amely l i ihái 
és nyomorúsága i d a c á r a , u g y szerét i ezt a 
hazá t és ugy á ldoz érte, min t az iu\ 

E l kell i smernünk a íöldnrivelésügyi minisz-
ternek azt az érdemét, hogy ebben az i r ányban 
nagyszabású , m a r a d a n d ó m ü v e k e t a lkoto t t . A 
gazdaság i n iunkás -pénz t a r pé ldáu l á ldásos , n a g y -
h a t á s ú re form s kötelessége a b i r tokos osztály-
nak, h o g y azt f o l y t o n tőle telhetőleg t ámogassa . 
H a az u j b izo t t ság a m u n k á s - p é n z t á r által meg-
je lö l t i r ányban fo ly ta t j a működésé t , ennek sikere 
nem fog e l m a r a d n i . 

T a r t s a szem elolt a t á r sada lom, hogy mi-
dőn szocziális kérdéseke t akar békésen megol-
dani , á ldoza toka t kell h o z n i a ; éppen u g y min t 
48 -ban a fö ldesu raknak , midőn j o b b á g y u k a t fel-
szabad í to t t ák . D e ezek az á ldozatok meg f o g j á k 
hozn i g a z d a g g y ü m ö l c s e i k e t az egész tá r sada-
lomnak . T a r t s u k szem előtt, hogy szép Szóval, 
hazaf ias f ráz iookkal , r i g ó r a tö rvényekke l és a 
m a g a s menyekre való h iva tkozássa l n e m lehet 
ha tn i az ön tuda tossá . műve lődöt t , elnyomott sá-
gában daczá ra Jet t m u n k á s r a , hanem csakis az 
ő e lőnyére való szocziális r e f o r m o k k a l . Készí t -

sük e l ő ' a z időt, amiko r a m u n k á s o k is be fog-
j á k küldeni megbízot ta ika t a díszes országháziba, 
amint már azt E u r ó p a leg több ku l tu rá l l amában 
m e g is teszik. 

Vidéki ha tósága ink nem cselekszenek oko-
san, m i d ő n a most még spontá i i ikusan je len t -
kező m u n k á s mozga lmaka t e rőszakosan e lnyomják , 
a munkás gyűléseke t mindun ta l an bet i l t ják . 
N e m r é g i b e n külön rende le tben m a g a a minisz-
terelnök intette a h a t ó s á g o k a t , h o g y j á r j a n a k 
el szabadéi vtien és a t ö rvény ér te lmében egye-
nesen a m u n k á s gyűlésekkel szemben és lehetö-
1 eg engedélyezzék azokat , akár szocziál is ták 
hívják össze a gyűléseket , aká r nem. E rende-
le te t nem respektá l ja l eg több po lgárember és 
szolgabíró. H á t ezzel nem tesznek szolgálatot , 
s t ruccpol i t ika soha nem volt okos pol i t ika . Men-
nél sz igorúbb a tilalom, anná l i n k á b b s z í t j a a 
szenvedélyeket , különösen akkor , mikor a ti la-
lom ál láspont ja nem a törvényes á l l á s p o n t 

Amiko r a tö rvényhozás a munkások" szá-
mára kü lön b izot t ságot alakit , a v idéki ha tósá -
gok egész bá t r an engedélyezhet ik a m u n k á s gyű-
léseket . ~ 

H I R E K. 
— Községjegyzöi nyugdíj-választmány 

ülése. A vármegyei községjegyzői nyugdíj-intézet igaz-
gató-választmáoya az alispán elnökletete alatt folyó hő 
20-án tartotta ülését, amelyen nyugdíjazta S u h a j d a 
Antal kondorosi községi elsőjegyzőt, s megállapította 
özv. H o f f ma nn Alajosné özvegyi segélydiját. 

A proven<?al troubadourok, német Minnesingerek 
és magyar lantosokról olvu>va, elém tolakodik annak 
a mokány testű váudorpoé fának az alakja, kit az egész 
ország ismer „megrovási kalandjairól." Valamikor, mint 
szolgalegény beérte a Wewera János igénytelen nevé-
vel ; szatmánnegyei gazdájának egyetlen „dicsérő" 
szava, melyet pár otromba rígmusára p «zárolt, elég 
volt alioz, Hogy felcsapjon a múzsa adeptusának. Miért 
tette? A dicsőség vágya ragadta? vagy puszta hóbort 
vágta oldalba sarkantyújával ? Lehet, hogy hallott 
egyet mást elődeiről, mert vannak elődei. Taláu ismerte 
is Molnár Istvánt, a biliari nép költ őt, kinek egy-két 
versét a Szigligeti-Társaság jelenlegi elnöke lapjában 
közzétette annak idején. Nos, Molnárban volt tehetség, 
ha nem is a klasszikusok talentuma. Vagy talán tudott 
Vojtina Mátyásról, Bernát Gazsi inasáról, ki ezen a 
lévén jróiuk tekintette magát s kit Arany Ars poétiká-
jában a fűzfapoéták képviselőjévé tett. A XVIII. század 
Cserei-berei Farkas Andrása iigyanebbóí a fajtából 
való. A deákos világból fen maradt egy rögtönzése, 
„Kendé a sült malacz, lia tud rá leoninust heve-
nyén csinálni 1" — reccsentett rá a jó báró Orczy 
Lörincz. Mire az kivágta; „Ecce caput porci, vívat 
Laurertius Orczy 1" (íme a malacz feje, éljen 0 . L.) 

>Y^yem mindezek ró) aJiglw fitdlmtott, Hóbort 

vitte a Helikonra vezető útra, melyen nemcsak virág, 
kóró is tenyósz. Egyéniségét mi sem festi tisztábban, 
mint az a sok badarság, melyen elődei is hahotázná-
nak. A „pályaválasztás" indítékát irka-firkáiból köny-
nytbben ki hüvelyezzük, mint a szerzőjükből, ki félté-
kenyen takargatja niultja pókhálós szögleteit, melyekbe 
i r tózatni tekintget ma. A inalt hazugság*; ő a 
tisztelője, a pimaszok megrovója, a hazafiság bajnoka :; 
holnap talán afganisztáni emir, főmuffi vagy dalaj-láma. 

A XVI. század fogyatékos technikával Írott, leöl-
tőietlen históriás énekeit olvasgatva, Hazafi Yerai 
lantját véljük hallani, Tinódit hajlandók vagyunk poé-

Mánkkal azonegy kahip alá csrpni, Jó Tinódi nem sér-
tem emlékedet. Tudom, ha feltámadnál, megvető szem-
mel mérnéd végig ezt a kis kerek kalapos, árvalány-
hajas legényt, kiben csak egyet becsülnél; azt, hogy 
jó magyar lelke v.m. Más, egészen más Tinódi. Oly 
korban élt, melyről a legsötétebb képet festette a tör-
ténelem. A magyar nemzet tengernyi 'szenvedései közt 
ez a korszak volt a legvégzetesebb. Ivét koronázott 
király áll egymással szemben ; nyakunkon a török ül ; 
gyilkos pártviszályok dúlják az országot. Tinódi nem 
egyébért írja verseit, „hanem hogy az hadakozó, baj-
vivó, várak-, városok, rop tó és várban szorult magyar 
vitézeiknek lenne tanúság, üdvességes, tisztösséges meg-
maradásukra/ Nála. határozott czél dolgozik, mely 
szent; Veráinál a hóbort ül orgiákat, O' is ir hazafias 
hangon, — ujyághul)adékokból. Tinódi „szegin eszével" 
végemlékezetül hagyja krónikáját, melyet „igazmondó 
jámbor vitézö\" adataiból épít fel, Verái ötletszerűen 
ímgj ix rigmusait — ístyán-wt szám alatt, ini 

örömében vagy haragjában, a hóbortosak módján. Nála 
semmi „tanúság0 , semmi költőiség; mert a szeszélyes, 
megrovások vagy dicséretek korántsem poézis, Tinódi 
literátus ember volt; deák, ki latinul beszélt és i r t ; 
kottára is szedte verseit; szavalta, énekelte; pártfogó-
kul olyan férfiakat nyert meg, mint Török Bálint, 
Nádasdy és mások. A mi igazán meglepő, Veráinál, 
semmi népies szólás, fordulat, nyelv nincsen. Tinódi a 
sokféle részegesekről írott versében a népies humort 
népies hangon szólaltatja meg. Technikája gyarló 
ugyan : rossz rímei mellett van érzéke a ritmus iránt. 
Verainak halavány sejtelme sincs róla; valóban, az 
egyszerű nótás paraszt ember, lei soha verstant nem 
látott, leczkéket adhatna neki. 

De ír, ir állhatatosan. A hirnév igényével-e, vagy 
hogy megélhesse« ? Ha amazt keresi, nem marad más 
utána nevetésnél vagy sajnálkozásnál; ha csak élni 
akar ; hallgatnunk kell. Volt idő, mikor a nnizsa nagyon 
gyöngén jövedelmezett: fölcsapolt .házmesternek; ki-
marta a vicze. Az ügy (örvény elé került. Akkor 
mondta el poétánk a legmérgesebb megrovási kalandját, 
még pedig — prózában. Azóta csak [ir. Ezer színben 
ragyogó „emléklápjait*' szanaszét kapkodja boldog-
boldogtalan, íiogy nevessen azon, mi Veráinak komoly-
ság vagy harag., A sokszor bőkezűen honorált versek 
a jótékonyság oltárára ís juttatnak a fölöslegből. Verái-
nak több érzéke van a Mcinsa, Mentőegyésület és más 
intézmények segélyezése, mint a versírás iránt. Ez és 
kitörő hazafisága feledteti vetünk hóbortját. S talán ez 
az elismerésünk, ment meg egy ujabb „kalandtól", melyet 
ö j>orok ir^jítijaii, Jtogna ^^ílwJafli^ 



— H i v a t a l v i z s g á l a t . A vármegye alispánja 
a mult héten Gyoma, Kondoros és Endrőd községek 
ügykezelését, a héten Békés községét és a békési já-
rási főszolgabhói hivatalt vizsgálta meg. 

— Halálozás. Mélyen megilletődve vesszük a 
gyászos liirt, hogy a gyulai ügyvédi kar egyik rokon-
szenves, népszerű s nagy tehetségű fiatal tagja Dr. 
F r a n k ó László köz és váltó ügyvéd, Békésvármegye 
törvényhatósági bizottságának tagja f. hó 19-é.n életé-
nek 36-ik, boldog házasságának: 3-ik évében hosszas 
szenvedés után elhunyt. Temetése f. hó 21-én ment 
óriási részvét mellett végbe. Családja a következő 
gyászjelentést adta k i : Üzv. Dr. Frankó Laszlóné szü-
letett endrődi és széplaki Endrődy Ilona, a saját vala-
mint az elhunyt szülei Frankó Döme és neje született 
Czégényi Mária, gyermekek; Mária és férje Domokos 
László gyermekeikkel; István és F lóra ; továbbá az 
elhunyt anyósa özv. Endrődy G-ézáné született feldeggi 
Fellner Etelka, gyermekei: Sarolta és férje Somogyi, 
Ákos; Eraeske, Géza, László és Lila, úgyszintén kiter-
jedt rokonság és jó barátok nevében is fájdalomtól 
mélyen megtört szívvel tudatja a legjobb férj, szerető 
fiu, jó testvér, rokon és barátnak Dr. Frankó László 
köz- és váltó-ügyvéd. Békésvármegye bizottsági tagjá-
nak folyó év és hó 19-én délelőtt 11 és fél órakor, 
életének 36-ik, boldog házasságának 3-ik évében, hosz-
szas szenvedés után történt gyászos elhunytát. A meg-
boldogult kedves halott liült tetemei folyó hő 21-én 
délután 3 órakor fognak a gör. kel. egyház szertartása 
szerint, a helybeli ev. ref. temetőben lévő családi sír-
boltban örök nyugalomra tétetni. Gyula, 1902. október 
hő 19-én. Áldás és béke hamvaira! 

— Kirohanás. A „Szarvasi Hirlap" múlt heti 
számában eddigi methodusához híven folytatja a szit-
kozódást4 s az alaptalan megrága 1 m a z á s o k a t. Nem riadt 
vissza attól sem, hogy a szarvasi főgymnasium 100 éves 
jubileumának összhangban, gyönyörű békeben lefolyt 
ünnepélyébe ne vegyítsen egy aissonáus s ha nem 
a „Szarvasi Hirlap" mondta volna, egy felekezeti harcz-
ra könnyen okot adó hangot. Olvashatjuk mindjárt a 
lap első czilikében, a főgymnasium ünnepélyéről szóló 
referádában: „A" történeti lritség kedvéért azt is fel 
kell jegyeznünk, hogy helybeli izraelita polgártársaink 
legnagyobb része az ünnepélytől távol maradt." Nos a 
t ö r t é n e t i h ű s é g kedvéért megjegyezzük, hogy 
Bláu, Schvarcz stb. urak, mondjuk, hogy egyik ócska 
vas, ti másik csont és rongy szedéssel foglalkozik, 
tényleg nem voltak kegyesek jelenlétükkel a főgymna-
sium emlékünnepén a „Szarvasi Hirlap" t. czikkirójá-
nak kedveskedni éppen ugy, mint az a keresztyén 
szántó-vető ember sem, kinek, azt hisszük a „Szarvasi 
Hirlap" szerint is főbb gondját képezi az őszi vetés, a 
szántás vagy a bíiza ára, mint bármilyen jubileum. De 
azt már nem engedhetjük szó nélkül — még a 
„Szarvasi Hirlapfí-nak sem, — hogy alaptalanul meg-
rágalmazzon egy hiííelekezetet, 'hogy hazug liireket 
költsön a szarvasi zsidókról, kik a fógymnasium iránt 
mindig adóztak annyi kegyelettel s hálával, hogy ezt 
az intézet nagy ünnepélyén megjelenésükkel is kifeje-
zésre juttassák. Hogy többet ne említsünk, ott voltak 
a neoIog és orthodox hitközség elnökei, ott voltak 
nagy számmal a főgymnasium izr. vallású egykori nö-
vendékei, azon szarvasi zsidók, kiknek fiai a főgymna-
sium tanú'ói vagy azok voltak. Persze nincs mindenki-
nek arczára írva, hogy ö zsidó-e vagy sem. (A Szarvasi 
Hírlap szerint bizonnyára rá van írva 1) Vagy talárt a 
banketten való távolmaradásra czélöz a „Szarvasi Hír-
lap Ha talán nem volna tudomása róla, hát ide ik-
tatjuk, hogy vallásos zsidó csak a rítusa szerint készí-
tett ételt eszik s éhezve nem akarván, nem jelentek 
meg ott mindannyian. Egyébbkéiit a „Szarvasi Hírlapi-
nak ezt a kirohanását nem tudjuk másnak tulaj doni tani, 
minthogy attól tart , hogy az általa ártatlanul oly sok-
szor meghurczolt r e n d ő r s é g tliémája már épp ugy 
Untatja azt a kevés olvasat, mihez lmugos aligazság-
szolgáltatásnál akarnak többet szerezni, mint a 
községi elöljáróságnak ok nélkül való gyakori megtá-
madása. A meggondolatlan kötekedés vágya, nem pe-
dig komoly igazmondás sarkalta a „Szarvasi Hirlap" 
ezikkiróját erre a kirohanásra, mit hazug rágalomnál 
másnak minősíteni sem lehet, 

— H á z a s s á g , Újvári Hideg Sándor honvédfő-
hadnagy tegnap vezette oltárhoz a gyulai ev. reformá-
tus templomban Hegyi Mariska kisasszonyt. 

— Névváltoztatás. E c i s z Izidor és kiskorú 
gyermekei Andor, Gábor, Erzsébet' csabai lakosok ve-
zetéknevüket belügyminiszteri engedélyjyel „ R a j z"-ra 
változtatták át. 

— Békésvármegye távbeszélő hálózata,. 
A nagyváradi posta és távírda igazgatósága e héten 
bocsájtqtta közre Békés vár megye törvényhatósági táv* 

hivatalainak és előfizetőinek októberi névsorát. 

Étiből kitűnik, hogy á szarvasi járásban 46 helyre van 
a telephon bevezetve és pedig Szarvason 32, Szentan-
dráson 6, Öcsödön 3 és Kondoroson 5 előfizető van. 

— Hangverseny. N á n á s s y Géza, a buda-
pesti Vígszínház volt tagja, az ország hírneves népdal-
énekese országos hangverseny körútján Szarvason, 1902. 
Október hó 26-án, vasárnap délután a főiskola diszter-
•mében hangversenyt tart, a következő műsorral: 
1. „Némuljon el a hegedű . . Dal, Dankó Pistától. 
2. „A ledőlt szobor." Költemény, Petőfi Sándortól. 
3. „Fecske madár . . Bal, Pete Lajostól. 4. „A kra-
kéler/ ' Monolog, Ábrányi Emiltől. 4. „Őszi rózsa, fehér 
őszi rózsa" Bal, Fráter Lorándtól. 6. „Sir a nóta, 
magyar nóta . . . " Szabolcs ka Mihálytól, zenéjét szer-
zetté Kun László. 7. „Magyar dalok" : Iszogatok, da-
lolgatok . , . Hej more, more, ide vele . . . 8. „Ivás 
közben." Költemény, Petőfi Sándortól. 9. „Kurucz dal-
lok" : Te vagy a U gény Tyukody pajtás . . . Hej Rá-
kóczy, Bercsényi . . . Csínom Palkó Csinom J a n k ó . . , 
10. „Pató Pál iir,K Költemény. Petőfi Sándortól. 
11. „Magyar dalok": Itt születtem én e'/en a tájon, 
Cserebogár, sárga cserebogár . . . 12. „Kossuth." Óda. 
Papp Zoltántól. Belépti d í j : 1 korona, diákjegy 20 fill. 
Kezdete pont fél 4 órakor dnluián. 

— Ingyenes gazdasági tanfolyam. A bé-
késcsabai m, kir. földmives iskolában a felnőtt gazdák 
részére november 20.-ától január 16-áig 8 hetes tan-
folyam tartafík. A tanfolyamon oktatást nyernek a gaz-
dák a legfontosabb gazdasági tudnivalókról, s megtanít-
tatnak a seprő, kosár és hazsura kiszitésére is. A tan-
folyamra felvétetik minden 18 évesnél idősebb gazda 
ki keresztlevelét és községi erkölcsi bizonyítványát a 
földmives iskola igazgatójánál Békéscsabára postán be-
küldi, Jelentkezni mielőbb kell. A tanfolyamra felvett 
gazdák lakást, fütést r világítást, mosást, orvosi gyógy-
kezelést, gyógyszereket, élelmezést ós oktatást az isko-
lától ingyen kapnak. Ezenkívül minden házi ipari tár-
gyat, melyet önállóan készítettek, mint sajátjukat el is 
vihetik. 

— Tuvi vásár, A mezőtúri ors/ágos őszi vá-
sár, melyet Szarvasról is sokan fel szoktak keresni, 
november hó 1-én és 2-án lesz megtartva. 

Lábát törte. Uliriü János kőmives a bsztan-
drási takarékpénztár telkén emelt ház építésénél egy 
állványról lezuhant s lábát törte. 

— Betörés. Fiilöpp Henrik szarvasi kereskedő-
nél ismeretlen tettesek betörtek s onnan több értékes 
dolgot elemeltek, 

— Békésmegyei asztalos találmánya. 
Rácz Sándor öcsödi születésű s illetőségit muasztalos, 
a puhafának virágokkal megmunkálására vonatkozó ta-
lálmányát sikerült minták kapcsán gyulai asztalos ipa-
ros polgártársainak bemutatta, akik arról nagy mél-
tánylással szóltak. Rácz Sándor életrevaló találmánya 
tényleg meg is érdemli á figyelmet, méltánylást és a 
mi fő dolog: az elterjedést. 

— Kátrányt ivott. Tóth Imre orosházi festő* 
tanoncz munkaközben megszomjazván, tévedésből a 
kátránynyal telt kantából ivott. Eleintén nem érezte 
a szokatlan ital hatását, csak később midőn az eszkö-
zöket hazafelé tolta, le t t 1 rosszul, úgyannyira, hogy az 
utczán összeesett. A gyorsan alkalmazott orvosi segély-
uek köszönhető, hogy komolyabb baja nem történt, 

1 7 0 . Oroszországnak a világtörténelembe való 
beleszólását kezdi rajzolni a Nagy Képes Világtörténet 
170. füzete. Ez a liytalm^s nép, mely nagyságára fél 
Európával vetekedő gazdag mezőit és jégboritotta ró-
náit lakja, a természetes, szinte állati erőnek felülmúl-
hatatlan képe. Nemzeti karakterében megvan éghajla-
tának zordon egyhangúsága, egének borultsága. Annyi 
erő és nyugalom vau benne, mint a Volgában, az ő 
nemzeti folyöjukban, mely széles medrében lassan liöm-
pölygéti iszapos, szőke habjait-

Ez a halaimas" nemzet méltó"' Uralkodót nyert 
végre Katalin czánióben, kit Nagy Eridiík nem hiába 
hasonlított Xeno görög császárnéhoz és Medici Máriá-
hoz ; Irónját férjének és rokonának holttestén építette 
fel. Egészen magaslatán állott kora műveltségének és 
nagy stilyt helyezett arra, hogy folytonos összekötte-
tésben legyen a franczia irodalom legfőbb képviselőivel, 
különösen VoHaireel és Diderotval. El volt határozva 
európaivá tenni Oroszországot nemcsak hatalmi tekin-
tetben, hanem műveltségre nézve is és legalább sze-
mélyes eljárását tekintve, humánusabb volt, mint bár-
mely előbbi fejedelem. II . Eridrik és József mellett ő 
legkitűnőbb képviselője a felvilágosodott absolutismusnak 

Katalin czárnőről szói a Nagy Képes Világtörté-
net most megjelent 170. füzete. 

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője Marczali 
Henrik, egyetemi tanár, ki egyúttal e kötet ivója is. 
Egy-egy gazdagon illusztrált kötet d i í e l b ő r -

kötésben 16 korona ; füzetenként is kapható 60 nuer-
jével. Megjelen minden héten egy füzet. Kapható a 
kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi Intézet. Részvény-
társaság Budapest, VIII., Üllöi-ut 18. sz.) s minden 
hazai könyvkereskedés utján, havi részletfizetésre is. 

Első csók. 
Együtt ültünk az édes esthomályban 
Vállamra tetted kis fehér kezed, 
Elmondom a szivemben mennyi vágy vani 

Hogy minden dobbanása a tied. 
S ahogy beszéltem, lángra gyúlt az arezod 

u 

Forró ajkaddal, forró ajakan. 

Aztán rám tekintettél, 
•A 

Mint a testté vált szűzi szerelem. 
És szinte fáj, hogy ezt az égi perczet 
Örökkévalóvá nem tehettem. 
E perez emlékitől elolvad lelkem, 
Szivem kinyilik mint nyíló virág, 

n a sz 
n szórja 

Kövér Sándor. 

I . 

Hajnal felé egy könyörgés volt már valamennyi 
czigánynak a szeme, bógy az úristen áldja 'meg az 
urakat, ne húzassák tovább is a „kerek ez a zsemlé^-t. 
Ezt huzattá tudniillik éjfélelőtti tizenegy órától kezdve 
az az öt kivasalt arczu megyei ur, akik a kávéház 
asztalán kombinált hadgyakorlatokat rendeztek a pezs-
gős palaczkokból. 

Színben a hangulatot nagyon bajos kifejezni, mert 
egy zagyvalék volt már ott a levegő, a zene, a beszéd, 
minden. Mert a levegőt majd, hogy harapuivalóvá tette 
a füst, a zene kalamajkót járó hangzavarrá lett, a tár-
salgás meg vitustánezot járt. 

Veéry Pál ur volt a duhajkodás hőse, az ő tisz-
teletére rendezték ezt a hétszer görbe estét: most ne-
vezték öt vármegyei másodal jegyzőnek, — és mert 
tombolt benne a szerénység, ő volt az ünnepség veze-
tője. Kiviile még négyen versenyeztek a pálmáért, ki 
issza a többit az asztal alá, ellenben eddig még egyik-
nek sem sikerült elnyernie a babért, mert valamennyi 
palaczk az asztalon volt és ők sem szórakoztak még 
az asztal alatt. 

A czigányok kegyeíemkérő tekintetének ugy lát-
szik mégis megvolt a hatása, közel voltak ahhoz, hogy 
más helyütt folytatják a pezsgős üvegek manovirozását. 
Egyszerre a diadal vonása pattant ki Veérey arczára, 
amint a kávéház túlsó sarkába pillantott; 

— No né! A 'doktorka! Tessék, a szolid és eré-
nyes életet élő bácsi, aki hajnali tudo mis én hány órakor 
egy pohár viz mellett gubbaszt. 

A többiekböl dült a kaczagás. Veéry pedig min-
denképp szellemes akart lenni : 

— Vagy talán ezt is Eszkuláp parancsolta meg 
a köyetőinek ? Ugyan mindenféle Szent Gelérusz áldja 
meg j jöjjön már ide közibéuk I 

Berla doktor, egy vibráló nézetű fiatal ember, aki 
eddig Újságok mögé temetkezve ült a kávéház másik 
végén, ugy gondolkozhatott, hogy a filozofoknak nem min-
den esetben, de a becsípett embernek mindig igazat 
kell adni. Eölkelt hát és odament a kompániához. 

— Miképp került maga ide, doktorka ? — kér-
dezte még mindig csodálkozó tekintettel Veéry. 

Amaz minden hangsúlyozás nélkül, egyszerűen 
beszélt; 

— $ájfc a fejem. Nem tudtam elaludni. Lejöttem 
egykicsit Újságot olvasni. 

Az öt bácsi egy hahó iába tört ki : 
— No szép kis szórakozás hajnali három órakor. 
Veéry uj szivarra gyújtott: 
— H a szeppen megkérem, doktorka, iszik Velünk 

egy pohárral, ugy-e ? 
A másik mosolygott: 
Ez ugyan nem mondható valami józan diétának, 

hogy éhgyomorra pezsgőt igyék valaki, különösen, ha a 
valaki: orvos, no de nem haj. Éljen 1 — özolt poharat 

— Kicsoda ? — kérdezte Veéry. 
Miattam akár az egyptomi khedive, nevetett 

Berla doktor, 

/ 



Tééry kuszált nézető egyenesebb lett: 
— Jol van. Éljen ez a khedive ur, Vagy kicsoda 

— de csak második sorbán. Ki a vivát először ? i ' 
A doktor arcza deriis marad t : 
— ^oKétlenül az, akit ön akar. 
— No, megmutatom, hogy én szeretem a dokto-

rokat, iszunk hát az ön főnöke, a kórházi főorvos fele-
ségének az egészségére. 

És kocczintottak, de mintha valami kellemetlen 
liomály borult volna a doktornak a tekintetére. 

E g y i k ücsur — valami tizennyolca éves lehetett 
és örült, hogy ö Mummot iszik egészen komolyan — a 
földkerekség legártatlanabb képével fordult Veéry felé : 

— Te Pali, bizonyisten irigyellek. 
Talán a távol morajló vészt érezte meg a doktor 

lelke, mert váratlanul ő vágott közbe: 
— Ugyan miért irigyeli Veéry urat ? 
A zöld kis ficsúr felöltötte a jelentőséggel teli 

arcxAt. 
— 'No; hallja, hát csak nem utolsó dolog főor-

vosáé kegyeivel dicsekedni. . . . 
A doktor szeméből menten szikra pattant ki. 
A teljesen elázni készülő kamasv.fiu pedig sóhajtó 

irigykedéssel rebegte : 
— Volnék iíz esztendővel öregebb ! . . . 
Veéry eddig boldog megelégedettséggel hallgatta 

a párdbe&zédet. Nem tartotta szükségesnek, hogy köz-
beszóljon. Most egyszerre felütötte a fe jé t : 

— Te gyerek, mi volna akkor, ha öregebb lennél? 
A kis mummoző csettintett egyet a nyelvével; 
— Hát elcsokloznám a kezed alól az aszszonykát. 
— El-e ? 
— De el ám ! 
— Veéry ajkára szuverén mosoly suhant : 
— Szüless meg akkor még egyszer kicsikém 1 

Szeretném azt az eleven embert látni, aki azt az 
asszonyt az én kezemről elüti ! . . . 

Berla doktor hidegen, külső izgalom nélkül felkelt. 
— H o v i megy ? — kérdezték csodálkozva. 
A doktor hangja maró volt ; 
— Akár inkább butikba, ahol nincs ugyan megyei 

második aljegyző, de zsákhordó sem, aki hazudik: 
asszonyról hazudik. 

II. 
A két rendéngotos ur komolykodott mint akiken 

a világbéke nyugszik. 
A doktor szava egy jég volt, de nem igen lehe-

tett volna ra j ta léket törni : szilárd volt és tömör. 
— Uraim, természetes, hogy a segédeim rendel-

kezésükre fognak állni. Engedelmiikkel azonban egy 
pillanatra eltérek a formáktól és tudtukra adnék 
valamit. 

A két redéngó t vértelen maradt. 
— Azt, — folytatta Berla doktor — hogy ez a 

megverekedés nem lesz megoldás. Asszonyról, uri asz-
szonyrol hazudott egy u r : rongy lett belőle. Ez a 
megverekedés újból lovaggá üti őt, a rongyot pedig 
félre szokás dobni. 

A két redéngót meghajtotta magát: 
— E z a rongy a mi segítségünkkel nem lesz 

lovag. Mi csak sértésről tudtunk, részletről nem. A 
rongyot félre szokás dobni. . . . 

Fáy Nándor. 

Időjárási jelentés 1902. okt 24 ig. 
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S z a r v a s , 1 9 0 2 . okt . 2 5 . 
Plenczner Lajos 

Felelős a szerkesztésért: Sámuel A. kiadó 

végrh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Az 1881. évi I X t.-cz. 102. §-a értelmében köz-

hirré teszem, hogy a szarvasi kir. járásbíróságnak 1902.. 
évi Y. 379!l. számú végzése folytán Dr. Popper Mór 
és Klein Elek* ügyvéd áltál képviselt S tem József és 
testvére és Pölim Simon és Társa javára Grabenliofer 
János ellen 16 K 80 fillér és 139 K 23 fillér a jár. 
erejéig 1902. évi augusztus hó 22-én foganatosított 
kielégitési végrehajtás alkalmával lefoglalt és 660 K.-ra 
becsült következő ingóságok, u.. m. konkolyozók, szél-
rosta, morzsoló és kályhákból álló ingóságok az 1881. 
évi 60. t.-cz. 67. §-ának figyelemmel tartása mellett 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Emez árverésnek a szarvasi kir. járásbíróság 
1902-ik évi V. 379'4. sz. végzése folytán 139 K 23 f. 
tőkekövetelés, ennek 1902 évi julius hó 11 napjától 
járó 5 % kamatai, díj és eddig összesen 93 K 30 f-ben 
bíróilag már megállapított költségek erejéig Szarvason, 
145. sz. a. leendő megtartására 1902. évi október ho 
30- ik napjának délutáni 3 óráját határidőül ldtiizöm és 
ahoz a venni szándékozókat oly megjegyzéssel hívom 
meg, hogy az érintett ingóságokat az 1881. évi LX. 
t -cz . 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
eladom. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták, és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szarvason. 1902. évi október bó 14-ikén. 
M a g y a r M i h á l y , 

kir. bírósági végrehajtó. 

N esgfr 

Van szerencsém a n. é. közönség b. ludo 
mására hozni, miszerint a 
szeriszky János ur üzlete mellett 

-uton, Je-

nyilottam, mely a közönség legkényesebb igé-
nyeit is kielégíteni képes. 

Midőn ezt Szarvas város és vidéke tt kö-
zönségének tudomására hozni van szerencsém 
egyben jelenteni, hogy ezukrász üzletemben 
mindenféle torták, stUemények stb. szak-
mámba tartozó dolgok a legszebben s legjobban, 
nagyon olcsón állíttatnak elö s hogy a megren-
deléseket gyorsan s pontosan eszközlendem. 

Elvem a legnagyobb tisztaság s a közön-
ség kívánalmainak legjobb kielégítése. 

Magamat a n. é. közönség b. pártfogásába 
ajánlva maradtam 

Szarvas, 1902. október hő 

kitünö tisztelettel 

ezukrász, 

F R A N K L I N - f é l e 

3 1 t a 9 ? a r 

II. sorozata ^P-
épp m-jsfc jelent meg és 

a következő kötetekét 
tartalmazza : 

Arany János munkái II. 
Sajtó alá rendezte cs 

bevezetéssel ellátta 

Még a télen megjelent 
I, sorozat pedig az alábbi 

öt kötetet a d j a : 
Arany János munkái 1. 
sajtó alá rendezi, Eiedl Frigyes. 

Vörösmarty munkái I. 
sajtó alá lóridezi. Gyulai Pál . 

Tompa M. munkái I. 
sajtó alá rendezi Lévay József. 

Garai János munkái. 
sajtó alá rendezi Ferenczi.Zolt. 

Csiky Gr. színművei. 
sajtó alá rendezi Vaánay Károly 
E gyűjteményt kiegészíti 

Kossuth Lajos munkái. 
Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Kossuth Ferenez. 

Reviczky Gyula összes 
költeményei. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
ICöroda Pál. 

Szigligety Ede színmü-
vei I. kötet. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Bayer József. 

Vörösmarty Mihly mun 
ki II. kötet. 

Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta 
Gyulai Pál. 

színmüvei 
6 kötetben 

kiadja a Kisfaludy-Tár-
saság, melyet kötve 80 
korona helyet t 20 korona 
kedvezményes áron kap-

a 
Magyar Remekírók 

megrendelői. 
Havi részletfizetésre 

beszerezhetők. 
Megrendeléseket elfo-
gad minden könyvke-
reskedés, valamint a 
Franklin Társulat Buda 

A Pesti Napló, amely eddigelé Madách5 Ember tra-
gédiáját, Arany balladáit Zichy Mihály képeivel, Katona 
József Bánk bánját, Kisfaludy Sándor Himfy szerelmeit 
remek albumba foglalva és legutoljára a Költök Album át 
adta olvasóinak karácsonyi ajándékul, az idén az eddig-
inél is nagyobb szabású, diszben, tartalomban nemcsak 
az eddigi ajándékokat felülmúló, de a könyypiaczon is 
ritkaság számba menő- diszmüvet, a Z i c h y M i h á l y 
A l b u m o t szánta olvasóinak karácsonyi ajándékul. 
Z i c h y M i h á l y k é p e i n e k válogatott^ impozáns* al-
bumba foglalt gyűjteményét a Költők Albumánál na-
gyobb és díszesebb alakban. Zichy Mihály világhírű 
mii vészi termelésének legjavát, l e g s z e b b f e s t m é -
n y e i t és r a j z a i t foglalja magában ez a diszmü 
negyven miilapon, amelyek mindegyikéhez legkiválóbb 
eszvétikusaink és mübiráloink irnak szövegmagyarázatot 
A valóban remek kivitelű- mnlnpolmak egy része gyö-
nyörű színnyomású lesz, olyan, amilyen eddig alig jelent 
meg magyar diszmiiben. 

A negyven pompás mtilapot, a kisérő szövegét és 
Zichy Mihály egyéniségének és változatos életpályájának 
regényes rajzát, valamint Zichy raj / .a után készült 
g a z d a g b e k ö t é s i t á b l a foglalja gyönyörű díszes 
kötetbe. 

M F " 3 Pes í i Napló e nagyszabású diszmüvét 
az Atlienaeum állítja ki. & 2?icliv tJltiliálv Qlbitttiof, 
melynek ára az Atlienaeum eredeti k i adásgban QO 
korona, a „Pesti Napló" uj kvart kiadásában kará-
cson? i a jándékul megkapja á P e s t i Napló minden 
állandó előfizetője, é s megkapjál* d í j ta lanul az 

u j előfizetők is, akik egész éven át fél , negvedév 
vagv liavonkiní, de megszak í tás nélkül fixeineH 
elő a Pes t i Nap ló ra . 

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen gyors és 
- biztos hatásúak - . ; 

't •« , rr * . «• es 
D o b o z a 1 k o r o n a és 2 k o r o n a . 

Próbadoboz ŐO fi l lér . 

átkozott köhögés I 

FŐ- és szétkiildési raktár : 

„NÁDOR" GYÓGYSZERTÁR 
Budapest, V I , Váczi-körut 17. csakhamar 

* 

m eg g y 6 g y i t o t t . 

«a Ackermann Gyula és Bugyis Andor gyógyszertárukban.: 



1 

es 
i. szam. 

•verési Ixifr&eiimény. 
.. ovi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében köz-

hírré teszem, hogy a szarvasi kir. járásbíróságnak 1902. 
évi V. 379(1. számú végzése folytán Dr. Popper Mór 
és Klein Elek ügyvéd által képviselt Stérn József és 
testvére és Pöhm Simon és .Társa javára Grabeahofer 
János ellen 10 K 80 fillér és 139 K 23 fillér s jár. 
erejéig 1902. évi augu-ztus hó 22-én foganatosított 
kielógitési végrehajtás alkalmával lefoglalt és 660 K.-ra 
becsült következő ingóságok, u. nu konkolyotok. szél-
rosta, morzsoló és kályhákból álló ingóságok az 1881. 
évi 60. t.-cz. 67. §-ának figyelemmel tartása mellett 
nyilvános árverésen eladatnak. -

Emez árverésnek a szarvan kir. járásbiróság 
1902-ik évi V. 379/4. sz. végzése folytán 139 K 23 f-
tőkekövetelés, ennek 1902 évi július ha 11 napjától 
járó 5 °/o kamatai, dij és eddig összesen 93 E 30 f-ben 
.bíróilag már megállapított költségek erejéig Szarvason, 
145. sz. a. leendő megtartására 1902. évi október ho 
30-Ík napjának délutáni 3 óráját határidőül kitűzőin és 
ahoz a venni szándékozókat oly megjegyzéssel hivom 
meg, hogy az érintett ingóságokat az 1881. évi LX. 
t-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
eladom. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták, és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

rvason. 1902. évi október hó 14-íkén. 
M a g y a r M i h á l y , 

kir. bírósági végrehajtó, 

László 
(Czeglédi) 300 holdas bor 

lermö szőioíe lepének; továbbá 

f g y ü m ö l c s , és szőlőfaiskolájának 

árjegyzéke megjelent, hol 5 krajezár 

tói felfelé nemes csemeték, 2 forinttól 

felfelé sima és g y ö k e r e s s z ő l ő v e s s z ő k ; 

továbbá — 1 6 — 1 8 forinttól felfelé s a j á t -

t e r m é s ű - r e n d k í v ü l f inom ü j b o r o k kap-

hatók. Ezenkívül mindenféle g y ü m ö l c s f a -

^vadoncz, a k á c z - és gleditscíi ía-csemeték. 

¿ T e s s é k á r j e g y z é k e t ( b o r r ó l Is) 

k é r n i . 

(D ff? 
O 
xf 
ö1 

tf 
0 
4 

H H & 
10 H' 

H H 
gK 

l?eres l*ectő. 

Ajánlja frisen érkezett. 
r «.. 

a legjobb minőségben 1 20 kr.-tól 2.16-ig. 
úgyszintén gőzzel pörkölve* négy kiváló finom 
fajból vegyítve mely finom zamatjáért elis-
mert jónak bizonyult. 

Nem különben ajánlja Teuch féle cs. és 
• 

kir. udvari szállítónak fehér asztali hegyj 
borait s literje 86 és valódi mínesi vörös 
1 üveg 55. kr. egyedüli elárusító- ' 

Kívánatra mintával szolgálok és házhoz 
szállítok 

teljes tisztelettel 
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E g é s z s é g ü g y i hatóság által megvizsgá lva és ajánlva. 
- Az ör-gek. ftlszereléstí a keresk. törvény mintavédelmu alatt áll. -

oti 4|f fahuiDitítí-AföSgjB 

"li balzsam belsőleg és külsőleg Ifasználliaiő. E z : 1, Utolérhetetlen hatású gyögy 
szer a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotban, enyhíti a hurutot, csillapítja a vál vtíékot 
véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyítja a legregibb bajokat. 2. Kaíino tiaiása .van 
a torokg.v tiladris, r e k e d e s a lobbi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a lázakat.. 4. M eri 
lépőén gjóg^ltja a gyomor* s a bel betegségeket és szaggatásokat a testben. 5, tízeliden 
maz'diíja' élő a Székelési s a vér tisztulását, niegtisztitja a veséket, megszabadít a busko-
i m r s á g ' ó l s a iiypochondriáfcól, j vítja az étvágyat és az emésztést. 6. Nagyszerű szolgá-
aiokat Usz fogfájáskor, odvasíogaknál és szájrothadásfcor s általában minden fog- és 

szajbajoíuiaJ, megszünteti a lelbüfrgést, a szájnak s a gyomornak bűzét.. 7. KülöSleg cso-
dálatos gy^gyhatással bir a sebekre, uj és régi íbrradásokra, orbáncz, kiütés^ varak, 
megfagyott és megégetett tagokra, riih, fekély s bőrduzzadás és repedés stb. esetébe n, meg-
s z ü n t e t i a fejfájás^ zúgást, s z a g g a t á s t , köszvényt, íülíajdalmat stb. Ügyeljünk mindig pon-
to .san az i t t látható zöld apácza védjegyre. Hamisítási öl legjobban ningóv az, ha közvet-
lenül tölun gyáramból rendelnek eredeti szab. cartonokban Ausztria-Magyarország minden 
postaállomására bérmentve^ 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona, Bosznia és He rezegő vina 
részére 4 korona 60 fillér, Kevesebb nem küldetik széjjel. Szétküldés csak előrefizeté-

vagy elölvg küldése mellett. 

I 
HTi 2 minden féle és fajta, még oJy régi sebre biztos gyógyulást talál és 
ü ü • aiajd nem mindig elkerüli a fájdalmas és veszélyes operálást valamint amputalást 

TjieMtJ L gjóg^zeíB^z egifediil M M C e n t i í o l i a - k e n o c á 

használatának, rendkivül jó hatása, a sebek gyógyulásánál valamint a fájdalmak enyhítésénél utolérhetetlen. 
A valódi eeutifoliuni kenőcs alkalmazható: a gyermekágyasok rossz természetű mellbajainál, szoptató le mell-
keményedébc, a tej elapadás ujak, az orbaneznak eseteiben, továbbá -mindenféle régi sérvek, láb- és csont-
nyílások, sebek, folyásoK, dagadt lábak, s csontevesedéseknél, vágás, szúrás, lövés és Ütés által előidézett 
sebeknél; az idegen testek, pl,: üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál; mindenféle daganat, 
kinövés, képződmény, karbunkulus és raknál; végre pokolvár, körömféreg, köröm gyűlés, a lábnakjárásközbeu 
történt kisebesülese, íagyás es égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, to-
rokdaganat meggyűlt ver, iü.aigás stb. stb. eseteiben, — A szállít ás ' kizárólag az összeg előre küldése mel-
lett eszközöltetne Két tégely csomagolással postai sxállitás díjjal együtt 3 korona 5 0 fillér. Számos 

'eredeti bizoxr i tvány rendelkezésre álL Arra kérek .mindenkit, hogy óvakodjék a hatásnélküli ha« 
nusitasók vevésétői s arra ügyeljen, hogy a tégelybe ben van-e a fenti védjegyem és czégem : Thierry 
(Adolf) Limited gyógytára az „Őrangyalhoz" Pregradában, égetve. 

Ezen gyógyhatdbURban felülmulhatatJan két szer nemcsak a romlásnak uiucs kitéve* sőt ellenkezőleg, 
minél régibb, annál értékesebb és hathatósabb, nem árt sem a fagy sem a forróság, tehát minden évszakban 
használhatók. Majdnem minden esetben segitenek és eredmény nyel járnak, legalább az orvos érkeztéig, ter-
mészetesen nem szabad hamisítványokat vagy hasonló feldicsért érték- és hatásúéiküli úgynevezett pótszere 
kel venni, melyekért a pénzt haszontalanul dobjak ki, hanem mindig ezen rég kipróbált, olcsó és megbizható 
emellett teljesen ártalmatlan, világhírű szereket kell haszualni, melyeknek minden családban az eshetőségre 
készenlétben kellene lenni, llol olyant nem kapunit, mely a valódiság minden jelét magán viseli, rendeljük 

egyszerre direkte és c^imezziik ; 
_ a • 
Thierry (Adolf) Limited „Őrangyal-gyógyszertár" Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn 

mellett. Központi raKtár Jáudapesten Török 1. gyógyszertárában, Zágrábban Mittelbach S. gyógytárában és 
Bécsben Brády L, gyógytárában. 
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l e iadás 

Szarvason Gróf Csáky 
iniitczában 109 szám 

alatt lévő 

szabad kézből eladó. 
Bővebbet Lindenberger 

Ádám urnái, — háztulajdonos-
l—B 

ilM'i ísa 
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A n. é. közönségnek ezennel tudomá-
sul adjuk, hog^ r szálló eh' tnkbán a rendes Ár-
tézíí'ürdőn kivü L — fürd ok „Törpefenyőkivo-
nattal is kaplxa tők, — i nely utóbbiak erősi-
töleg hatnak a szerveze tre és kitűnő hatá-
snakc9uzos és köszvény es baj óknál 

teljes tisztelettel 
O a r a y t e s t v é r e k 

Árpád szálloda. 

jrMai' uStggt. 

ElgÖ kézből legjobban, legolcsóbban vásárol 

Magyarország l e g n a g y o b b hangazergyára. 

fa-, réz-» fuvó- és vonós hangszerekben" 

császári és királyi udvari ha gszergyáros, a császári és királyi köz^B és a 
— magyar kirAlyi honvéd-hadsereg szállitöja.. — i — 

IBT73D ^ . P E S T , XI-* X j á n c i z i l x l c i ^ - c t t c z a 5 a s z á m . 
Nagy választék az összes hangszerekben Hetedük gordon-
kák, bőgök, fuvolák, klarinétok, trombiták, cimbalmok. 
Általam construált T Á R O G A T Ó K 30 forinttól feljebb, 

iskola és zongorakíséret ingyen. — — — — 

legjobb, elpu^ztithallan hangokkal. Különlegesség 
ffiffi^to^m'ZS^ffl acélhangu hartgverseay^armonikák, saját minták. 

T E L J E S Z E N E K A R I 

a legjutóiiyosább k t ^ , 
•——• feli ételek mellett. 

(>S 

E P E S 
és pedig k ti l ön a) hangszerekről, b) 
harmoniitmokról, c) harmonikáKról 

INGYEN s BÉRMENTVE, 

i^rsprw 
Nyojii'iictt a ? ) d a r v a s és Yide! h 
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